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Datos lingüísticos enlazados para facilitar 
la investigación en Lingüística: 

motivación, casos de uso y perspectivas
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◾ Corpus  

● Escritos/orales, anotados o sin anotar, monolingües/multilingües, 

especializados/generales, sincrónicos/diacrónicos, etc.[1] 

● Ej. para español: CREA[2], CORDE[3], CORPES[4], CEA[5], CdE[6], 

CORLEC[7], CORELE[8],  COSER[9] ...

→ Extracción de ejemplos, estadísticas de distribución de 

palabras o fenómenos,  concordancias, estudios comparativos, 

etc. 
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¿Qué recursos utiliza un lingüista? 
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◾ Bases de datos  

● Sintácticas, morfológicas, léxico-semánticas, tipológicas, 

prosódicas, fonéticas... 

● Diccionarios: terminológicos, etimológicos, fundamentados 

téoricamente, etc.

● Ej. ADESSE[10,11], AnCoraVerb[12],AnCoraNom[13], Morfogen[14], 

AGLE[15], DAELE[16], DiCe[17], Spanish FrameNet[18], Atlas 

Interactivo de Entonación del Español[19], Unified Verb Index[20], 

UPSID-PC[21], PDEV[22], etc.

→ Consultas sobre determindas características de una lengua, 

una unidad o una noción lingüística. 
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¿Qué recursos utiliza un lingüista? 
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La mayoría de estos recursos...

1.  no están vinculados

2.  se desarrollan independientemente

3.  no siempre resultan fácil de encontrar 

4.  están en distintos formatos 

5.  en ocasiones incluyen etiquetas diferentes para anotaciones 

similares 

6. varían en la granularidad de la información

...pero pueden estar describiendo el mismo fenómeno o unidad 

lingüística.   

Problemas:
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Ejemplo. Verbo hundir en Adesse[10]  

http://adesse.uvigo.es/data/verbos.php?sense=1989
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Ejemplo. Verbo hundir en AnCoraVerb_ES[12]
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Ejemplo. Verbo hundir en Babelnet[23]
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Ejemplo. Relaciones morfoléxicas del verbo hundir[24]: 
http://gedlc.ulpgc.es/investigacion/scogeme02/relmorfo.htm
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Ejemplo. Verbo hundir en el DiCe[17]
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Ejemplo. Verbo hundir en el DICTER[25]
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¿Cómo facilitan los datos lingüísticos enlazados la investigación en Lingüística?

◾ Interoperabilidad semántica mediante el uso de ontologías y 

vocabularios lingüísticos

◾ Reutilización de los conjuntos de datos ya creados

◾ Integración de información lingüística...

● ...sobre una o múltiples lenguas

● ...dependiente o no de una teoría lingüística

● …perteneciente a distintos niveles de análisis lingüístico

● ...originalmente en formatos diferentes

● ...para facilitar su descrubrimiento y acceso  

◾ Mayor visibilidad

◾ Utilización en Procesamiento del Lenguaje Natural 
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◾ Repositorios: META-SHARE[26], CLARIN[27], ELRA[28], FLaReNet [29], 

LRE Map[30], LingHub[31], etc. 

◾ Grupos de trabajo y proyectos: W3C Community Groups (Linked 

Data for Language Technology (LD4LT)[32], Best Practices for 

Multilingual Linked Open Data (BPMLOD)[33], W3C Ontology-

Lexica[34]), Open Linguistic Working Group (OWLG)[35], proyecto 

LIDER[36], etc.

◾ Vocabularios: LexInfo[36], OLiA[37], GOLD[38], etc.

    Nube de datos lingüísticos enlazados: http://linguistic-lod.org/llod-cloud
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◾ Consultas de toda la información sobre una lengua, una unidad o 

una noción lingüística disponible en recursos independientes

◾ Consultas con restricciones que combinen información de los 

distintos módulos lingüísticos (agregación de anotaciones 

sintácticas, semánticas, etc. provenientes de cada recurso) 

…. para facilitar: 

▢ Los estudios contrastivos, tipológicos, de traducción, etc. 

▢ El análisis multiteórico

▢ La búsqueda de paradigmas en Lingüística Teórica

▢ Etc.  
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(Algunos) Avances necesarios

◾ Modelos y vocabularios para la representación de contenido de los 

distintos módulos lingüísticos, abordado desde distintas teorías y 

con distinta granularidad 

◾ Interfaces que permitan al lingüista consultar los datos enlazados 

sin necesidad de aprender SPARQL 

◾ Modelos y herramientas relativos al ciclo de vida de los datos: 

control de la calidad, mejora y extensión de los recursos por parte 

de la comunidad de lingüistas... 
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Muchas gracias
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